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See the notice on TED website

329183-2026 - Iomaíocht
An Iorua – Lubricating oils and lubricating agents – Lubricants, fuel and fuel related products, 
Framework agreement
OJ S 92/2026 13/05/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Trondheim kommune
R-phost: sissel.havag@trondheim.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Bakklandet Menighets Omsorgsenter
R-phost: bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Eintiteas a bhfuil cearta speisialta nó eisiacha aige
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Sláinte

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Trondhjems Hospital
R-phost: trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Eintiteas a bhfuil cearta speisialta nó eisiacha aige
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Sláinte

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Kystad helse- og velferdssenter
R-phost: kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Eintiteas a bhfuil cearta speisialta nó eisiacha aige
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Sláinte

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Stavne Arbeid Trondheim KF
R-phost: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí atá faoi rialú údaráis áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint shóisialta

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Stavne Inkludering Trondheim KF
R-phost: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí atá faoi rialú údaráis áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint shóisialta

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Trondheim Renholdsverk AS
R-phost: Innkjop@trv.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí atá faoi rialú údaráis áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta
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2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Lubricants, fuel and fuel related products, Framework agreement
Cur síos: The procurement is for a framework agreement for the delivery of lubricants, fuel and 
fuel related products, including i.a. engine oils, hydraulic oils, gear oils, lubricants, coolers, 
antifreeze agents, wind clearer fluids, AdBlue and alkylate fuel for use in the contracting 
authority ́s vehicles and machines. The contract will include products in different packaging 
sizes (from smaller consumer units to barrels and IBC containers). The products ́ quality, 
compatibility and compliance with relevant standards or equivalent specifications will be 
required.
Aitheantóir an nóis imeachta: caa6472a-660e-495b-ac2d-66aefe623fc2
Aitheantóir inmheánach: 2026/15824
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: The procurement is for a framework agreement for the 
delivery of lubricants, fuel and fuel related products, including i.a. engine oils, hydraulic oils, 
gear oils, lubricants, coolers, antifreeze agents, wind clearer fluids, AdBlue and alkylate fuel 
for use in the contracting authority ́s vehicles and machines. The contract will include products 
in different packaging sizes (from smaller consumer units to barrels and IBC containers). The 
products ́ quality, compatibility and compliance with relevant standards or equivalent 
specifications will be required.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 09211000 Lubricating oils and lubricating agents
Aicmiú breise (cpv): 09132100 Unleaded petrol, 09134200 Diesel fuel, 09211100 Motor oils, 
09211400 Gear oils, 09211600 Oils for use in hydraulic systems and other purposes, 
09211800 Petroleum oils and preparations, 24951000 Greases and lubricants, 24957000 
Chemical additives, 24961000 Radiator fluids, 24962000 Water-treatment chemicals

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 9 000 000,00 NOK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
Anskaffelsesforskriften - This procurement of a framework agreement follows the law and 
regulations on public procurements

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), Fógra, 
Doiciméad Soláthair
Éilliú: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been convicted of corruption 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
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directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the Convention 
on Combating Corruption, Involving European Communities or European Union Member 
States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s framework 
decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private sector (EUT L 
192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as defined in national 
law for the contracting authority or supplier.
Calaois: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Is the tenderer himself or a person, who is 
a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Is 
the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body, or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or 
criminal acts connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years 
ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or 
criminal acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s 
framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 
22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to 
commit such actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
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Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Have tenderers 
failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and 
in their member state, if this is a different country than what he is established in?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Lubricants, fuel and fuel related products, Framework agreement
Cur síos: The procurement is for a framework agreement for the delivery of lubricants, fuel and 
fuel related products, including i.a. engine oils, hydraulic oils, gear oils, lubricants, coolers, 
antifreeze agents, wind clearer fluids, AdBlue and alkylate fuel for use in the contracting 
authority ́s vehicles and machines. The contract will include products in different packaging 
sizes (from smaller consumer units to barrels and IBC containers). The products ́ quality, 
compatibility and compliance with relevant standards or equivalent specifications will be 
required.
Aitheantóir inmheánach: 2026/15824

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 09211000 Lubricating oils and lubricating agents
Aicmiú breise (cpv): 09132100 Unleaded petrol, 09134200 Diesel fuel, 09211100 Motor oils, 
09211400 Gear oils, 09211600 Oils for use in hydraulic systems and other purposes, 
09211800 Petroleum oils and preparations, 24951000 Greases and lubricants, 24957000 
Chemical additives, 24961000 Radiator fluids, 24962000 Water-treatment chemicals

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 30/06/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 01/07/2030

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 9 000 000,00 NOK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), Fógra, 
Doiciméad Soláthair
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers are registered in a company register or a trade 
register in the member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of 
directive 2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other 



329183-2026 Page 5/9

requirements in the mentioned annex. Minimum qualification requirements Requirement: The 
tenderer shall be a legally established company. Documented by a Company Registration 
Certificate or equivalent.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Regarding any other economic and financial requirements 
that have been stated in the notice or in the procurement documents, the tenderer declares 
that: Minimum qualification requirements Requirement: The tenderer shall have sufficient 
economic and financial capacity to carry out the assignment - the tenderer shall be credit 
worthy. Credit worthy with security is not accepted. A/N is sufficient for newly established 
tenderers. Documentation requirement: • Credit rating of the tenderer, not older than 6 months 
calculated from the deadline for receipt of tenders. The assessment shall be based on the last 
known fiscal figures with an indication of how the credit rating has evolved during the past 
three years. The result of the credit rating must be given as a graded value (letters or 
numbers) on a defined scale. Newly established tenderers must document the financial 
capacity to fulfil the assignment by other documentation, such as accounting figures and a 
bank guarantee.

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Only for public goods deliveries: In the reference period, 
the tenderer has carried out the following important deliveries of the requested type, or the 
following important services of the requested type. The contracting authority can require up to 
three years experience and allow experience from the previous three years to be taken into 
consideration. Minimum qualification requirements Requirement: Tenderers shall have 
experience from similar contracts. Newly established tenderers are sufficient to have 
experience from similar assignments for the offered key personnel. Documentation 
requirement: An overview of the most important goods deliveries or services that the tenderer 
has carried out in the last three years, together with information on the contract ́s value, date 
of delivery or execution and the name of the recipient.

Critéar: Bearta a chinntíonn cáilíocht
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer utilises the following technical facilities and 
quality assurance measures and the tenderer ́s survey and research facility is as follows: 
Minimum qualification requirements Requirement: Tenderers shall have a functioning quality 
assurance system/quality management system. Documentation requirement: Description of 
the tenderer's quality assurance/quality management measures.

Critéar: Bainistíocht shlí soláthair
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer will be able to use the following 
management of the supply chain and tracing systems for the execution of the contract: 
Minimum qualification requirements Requirement: Tenderers shall have a system for 
managing and tracing the delivery chain. Documentation requirement: Description of the 
tenderer's system for managing and tracing the delivery chain.

Critéar: Bearta bainistíochta comhshaoil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers can employ the following environmental 
management measures in connection with the execution of the contract: Minimum qualification 
requirements Requirement: Tenderers shall have a system and routines for reducing the most 
important environmental impact from their activities and shall use environmental management 
measures throughout the contract period. Therefore it is a requirement that the company has 
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an environmental management system, such as Miljøfyrtårn, EMAS, ISO 14001 or equivalent. 
If the entire company is environmentally labelled with a type 1 environmental label, such as the 
Swan Ecolabel or equivalent, this is also approved. Documentation: Tenderers shall complete 
the attached Environmental Self-Declaration, as well as enclose a certificate of environmental 
management system.

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Ioruais
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 04/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://permalink.mercell.com/283528235.aspx

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://permalink.mercell.com/283528235.aspx
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Ioruais
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 11/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 3 Míonna
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 11/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 1
An bonn cirt atá le fad an chreat-chomhaontaithe: Varighet følger lov og forskrift for offentlige 
anskaffelser
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Trøndelag tingrett
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Deadlines follow the log and regulations for public 
procurements.

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Trondheim kommune
Uimhir chlárúcháin: 942110464
Seoladh poist: Erling Skakkes gate 14
Baile: TRONDHEIM

https://permalink.mercell.com/283528235.aspx
https://permalink.mercell.com/283528235.aspx
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Cód poist: 7004
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: Sissel Håvåg
R-phost: sissel.havag@trondheim.kommune.no
Teil.: +47 72540000
Seoladh idirlín: https://www.trondheim.kommune.no
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Ceannaire grúpa

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Trøndelag tingrett
Uimhir chlárúcháin: 926722794
Roinn: TRONDHEIM KOMMUNE (942110464)
Seoladh poist: Postboks 2317, Torgarden
Baile: Trondheim
Cód poist: 7004
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Bakklandet Menighets Omsorgsenter
Uimhir chlárúcháin: 970161414
Seoladh poist: Aasmund Vinjes gate 2, inngang E
Baile: Trondheim
Cód poist: 7015
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
R-phost: bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
Teil.: 72544500
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Trondhjems Hospital
Uimhir chlárúcháin: 938658374
Seoladh poist: Hospitalsløkkan 2-4
Baile: Trondheim
Cód poist: 7012
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
R-phost: trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
Teil.: 72544200
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0005
Ainm oifigiúil: Kystad helse- og velferdssenter

mailto:sissel.havag@trondheim.kommune.no
https://www.trondheim.kommune.no
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Uimhir chlárúcháin: 875383922
Seoladh poist: Laura Hangerås veg 1
Baile: Trondheim
Cód poist: 7026
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
R-phost: kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
Teil.: 72545520
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0006
Ainm oifigiúil: Stavne Arbeid Trondheim KF
Uimhir chlárúcháin: 981400690
Seoladh poist: Hornebergveien 5
Baile: Trondheim
Cód poist: 7038
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
R-phost: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Teil.: 95306000
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0007
Ainm oifigiúil: Stavne Inkludering Trondheim KF
Uimhir chlárúcháin: 923801154
Seoladh poist: Hornebergveien 5
Baile: Trondheim
Cód poist: 7038
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
R-phost: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Teil.: 95306000
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0008
Ainm oifigiúil: Trondheim Renholdsverk AS
Uimhir chlárúcháin: 988964573
Seoladh poist: Heggstadmoen 53
Baile: Heimdal
Cód poist: 7080
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
R-phost: Innkjop@trv.no
Teil.: 72540540
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

Eolas faoin bhfógra

mailto:kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
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329183-2026 Page 9/9

Aitheantóir/leagan an fhógra: bc613a05-1cf4-475f-b483-16f1993e0f8e  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 12/05/2026 06:53:48 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 12/05/2026 07:02:06 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Béarla
Uimhir foilseacháin an fhógra: 329183-2026
Uimhir eagráin IO S: 92/2026
Dáta foilsithe: 13/05/2026


	1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	2. Nós imeachta
	2.1. Nós imeachta
	2.1.1. Cuspóir
	2.1.2. An áit feidhmíochta
	2.1.3. Luach
	2.1.4. Eolas ginearálta
	2.1.6. Forais eisiaimh
	5. Luchtóg
	5.1. Luchtóg: LOT-0000
	5.1.1. Cuspóir
	5.1.2. An áit feidhmíochta
	5.1.3. Fad measta
	5.1.5. Luach
	5.1.6. Eolas ginearálta
	5.1.9. Critéir roghnúcháin
	5.1.11. Doiciméid soláthair
	5.1.12. Téarmaí soláthair
	5.1.15. Teicnící
	5.1.16. Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
	8. Eagraíochtaí
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	8.1. ORG-0006
	8.1. ORG-0007
	8.1. ORG-0008
	Eolas faoin bhfógra

